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Аннотация. Использование языковой игры при подготовке журналистского материала может 
поспособствовать привлечению внимания аудитории к журналистскому тексту, а также улучшить 
запоминаемость фактов. Несмотря на достаточно большое количество научных изысканий в 
области исследования языковой игры и ее применения в литературе, в современном научном 
дискурсе недостаточно изучено ее использование в журналистике. Целью данного исследования 
является выявление прецедентов применения в СМИ разных приемов языковой игры и их 
систематизация. Исследование проводилось на основе анализа медиатекстов белгородского 
регионального молодежного журнала «ОнОнас» как издания, наиболее часто прибегающего к 
использованию языковой игры в своей практике. В результате исследования был выявлен ряд 
приемов языковой игры: графические, словообразовательные, фонетические, морфологические, 
лексические и синтаксические. Полученные результаты вносят вклад в развитие теории 
журналистики в части систематизации вербальных приемов инфотейнмента в целом и языковой 
игры в частности.  
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Abstract. The use of wordplay in the preparation of journalism material can help attract the readers’ 

attention to the journalistic text, as well as improve the memorability of facts. Despite a fairly large number 

of research works on wordplay and its application in literature, its use in journalism has not been sufficiently 
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studied in modern scientific discourse. The purpose of this study is to identify precedents for the use of 

various wordplay techniques in the media and their systematization. The study was conducted based on the 

analysis of media texts of Belgorod regional youth magazine "OnOnas", as a resource that most often resorts 

to the use of wordplay. As a result of the study, a number of wordplay techniques were identified: graphic, 

word-building, phonetic, morphological, lexical, and syntactic ones. The results obtained contribute to the 

development of the theory of journalism in terms of systematization of infotainment verbal techniques in 

general and wordplay in particular. 

Keywords: the media content representation, verbal representation, regional media, language game 

techniques, journalistic text 
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Введение 

Возросший в связи с развитием информационно-коммуникационных технологий темп 

жизни привел к многократному увеличению информационных потоков, во много раз 

превышающих объем возможного потребления человеком. Сложившаяся ситуация дает 

толчок к поиску новых форм представления журналистского произведения со сниженной 

информационной нагруженностью в условиях интернет-коммуникации и тотальной 

интерактивизации контента, но без потери смыслов [Нильсен, Лоранжер, 2009]. Из этого 

вытекает необходимость постоянного поиска новых форм репрезентации медийного 

контента. Одним из таких методов является инфотеймент в совокупности с большим 

арсеналом приемов вербальной и невербальной репрезентации информации.  

Феномен инфотейнмента в массмедийной практике начал зарождаться еще в 1980-е гг. 

XX в. в США, когда исследователями СМИ было замечено снижение интереса аудитории к 

информационным телевизионным программам. Формы подачи информации начали 

меняться: журналисты стали чаще появляться в кадре наравне с героями сюжетов, 

использовались различные средства монтажа телепередачи, новые приемы съемок, 

спецэффекты, графика и анимация. Использование элементов развлекательности в 

информационных программах стало носить название «инфотейнмент», образованного от 

слов «INFOrmation» (информация) и «enterTAINMENT» (развлечение).  

Одним из первых ученых, обосновавшим идею развлекательности в СМИ, в первую 

очередь на телевидении, был Нил Постман: «развлечение – это сверхидеология любого 

дискурса на телевидении. Независимо от того, что изображено или с какой точки зрения, 

главное в том, что оно предназначено для нашего развлечения и удовольствия» (перевод 

наш. – И.К.) [Postman, 1986, p. 63]. Вслед за Постманом к инфотейнменту стали обращаться 

и другие зарубежные ученые: Гайдемари Шумахер, определяющая инфотейнмент как 

смешение стилевых особенностей, типичных для трансляции информационного и 

развлекательного содержания [Schumacher, 1994], Андреас Виттвен, понимающий под 

инфотейнментом все возможности развлекательной информации – выбор тематики, 

визуальные и вербальные методы репрезентации [Wittven, 1995], и американский 

исследователь Джеймс Апшоу, выделяющий основной чертой инфотейнмента апелляцию 

к эмоциям зрителей 1 . Отметим тот факт, что все названные исследователи рассматривали 

инфотейнмент только в контексте телевизионной практики.  

                                                 
1 Upshaw J. 1999. Infotainment. Encyclopedia of television news. Ed. by M.D. Murray. Phoenix, Arizona: 

103−105. 
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В нашей стране к этой проблеме стали обращаться в начале 2000-х годов.  

В российском научном дискурсе понимание инфотейнмента гораздо шире: в ряду 

предметных областей применения инфотейнмента не только телевидение [Картозия, 2003; 

Ширяева, 2004; Кочутина, 2011; Богданова, 2012; Кофман, 2015; Лебедев, 2017; Долгова, 

2018], но и интернет-СМИ [Кузьмина, 2016; Водянникова, 2019] и реклама [Воат, 2010]. 

Встречается также много работ, посвященных общетеоретическим вопросам феномена 

инфотейнмента [Евдокимов, 2010; Саблина, 2014; Филиппова, 2014; Чаган, 2014, Драгун, 

2015; Безгина, 2020; и др.].   

Анализ проблем применения приемов инфотейнмента в печатных СМИ (особенно в 

региональных) остается по-прежнему на периферии научного подхода к изучению 

феномена. В научной литературе мы находим единичные работы по этой проблематике 

[Тирацуян, 2012; Маслова, 2016], направленные на общий анализ черт журналисткого 

текста, созданного посредством метода инфотейнмента: позитивности, доступности, 

интерактивности и преобладания текста над иллюстрациями. Научных работ о языковой 

игре в контексте применения метода инфотейнмента нами обнаружено не было.  

В связи с этим цель исследования состоит в выявлении практик использования 

языковой игры в современных печатных СМИ в контекстве метода инфотейнмента и 

классификация ее приемов. 

В рамках инфотейнмента как метода подачи информации целесообразно выделить две 

группы приемов, используемых для достижения эффекта развлекательности в журна-

листском тексте: вербальные и невербальные. «К вербальным приемам, используемым  

в рамках метода инфотейнмента, относятся лексические средства языка» [Карпенко и др., 

2017, с. 92], в числе невербальных, несловесных − «имиджевые, технические, структурные 

и художественные приемы» [Карпенко и др., 2017, с. 93]. В контексте данной работы мы 

остановимся на вербальных приемах, применяемых журналистами региональных печатных 

СМИ в своей работе для создания эффекта развлекательности в информационном тексте. 

 

Объекты и методы исследования 
 

Объектом исследования являются публикации белгородского молодежного журнала 

«ОнОНас» за период с 2013 по 2021 годы, когда журнал издавался в печатном формате. 

Общее количество номеров, которые подверглись анализу, − 84. 

Основным методом исследования является конент-анализ, предусматривающий 

изучение содержания медиа, основанное на комплексной интерпретации журналистских 

текстов. Особое внимание при анаизе медиатекстов уделялось визуально-графическим, 

фонетическим, лексическим, морфологическим и синтаксическим особенностям 

анализируемых текстов с целью дальнейшей классификации приемов языковой игры  

в журналистских текстах печатных медиа.  

 

Результаты и обсуждение 

Метод инфотейнмента в создании медиатекста уже давно освоен федеральными 
средствами массовой информации. На сегодняшний день существует большое количество 
изданий, которые успешно применяют практики развлекательности для привлечения 
внимания к своему медиа, в основном это телевизионные и интернет-СМИ. Такая 
тенденция обусловлена тем, что именно визуальная среда в силу своей специфики дает 
возможность создавать (у телевизионной и интернет-журналистики наиболее полный 
объем приемов инфотейнмента) и активно продвигать медиапродукт с элементами 
развлечения – журналистские материалы, рекламные сообщения и пр. Однако в 
современном медиапространстве можно встретить и печатные СМИ, которые активно 
используют метод инфотейнмента в своей работе. В числе таких СМИ, к примеру, «Кот 
Шрёдингера» (ООО «Дирекция Фестиваля науки»),  научно-популярный журнал, 
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сделавший инфотейнмент и эдьютейнмент своими ключевыми методами представления 
информации [Карпенко, 2021]. Чаще остальных, по нашему наблюдению, применяют 
приемы инфотеймента те средства массовой информации и медиа, которые ориентированы 
на популяризацию предмета отображения и упрощенную подачу материала. К этим 
медиаинститутам относятся, как правило, издания из типологических групп научно-
популярных или информационных изданий, нацеленных на молодежную аудиторию.  

В практике региональной журналистики по сравнению с опытом федеральных СМИ 
гораздо меньше примеров подобных изданий или использования отдельных практик по 
усилению развлекательности медиаконтента, однако можно найти интересные примеры − 
СМИ, метод инфотеймента в которых является магистральным аттрактивным элементом 
медиа. Основными структурными частями изданий, которые в первую очередь создаются 
посредством рассматриваемого метода, являются заголовки и заголовочные комплексы и 
иллюстративный материал. Также инфотейнмент влияет на тематику журналистских 
сюжетов и способы репрезентации контента.  

Журнал «ОнОнас» (АНО «Издательский дом «Мир Белогорья») − первый  
в Белгородской области молодежный журнал, вышедший 16 сентября 2013 г. «ОнОнас» − 
полноцветный сорокавосьмиполосный ежемесячный журнал формата А4, выходящий  
с периодичностью раз в месяц. В 2021 году журнал поменял печатный формат на 
электронный – сегодня это информационный паблик во ВКонтакте. За восемь лет истории 
выхода редакция журнала неоднократно становилась победителем «в областных и 
всероссийских творческих конкурсах: в 2019 году журнал получил премию Белгородской 
области по журналистике в номинации «Печатное издание года», в 2020 году − главный 
приз конкурса «Легко ли быть молодым», организованного Фондом помощи журналистам 
им. Юрия Щекочихина и журналом «Журналист», и федеральную награду «Золотой гонг» 
за публикации о проблемах культуры.  

Молодежная направленность журнала во многом обусловила метод представления 

журналистских материалов на страницах издания. Одним словом ее можно 

охарактеризовать как инфотейнмент – «метод подачи журналистской информации  

с элементами развлекательности» [Белоедова и др., 2018, с. 84].  

Наиболее частотным вербальным приемом являются различные языковые игры. Под 

языковыми играми понимается «определенный тип речевого поведения <…>, основанный 

на преднамеренном (сознательном, продуманном) нарушении системных отношений 

языка, т. е. на деструкции речевой нормы с целью создания неканонических языковых форм 

и структур, приобретающих в результате этой деструкции экспрессивное значение и 

способность вызывать у слушателя/читателя эстетический и, в целом, стилистический 

эффект» 1 . В ряду приемов языковой игры – графические, словообразовательные, 

фонетические, морфологические и лексические. 
1. Графические приемы – это «в широком понимании <…> буквы, знаки 

препинания, цифры, математические значки, различные приемы сокращения слов, 
использование пробелов между словами, прописных букв, отступов, всевозможных 
подчеркиваний, шрифтовых выделений, а также надстрочные и подстрочные выделения, 
символы» [Александрова, 2016, с. 16]. Строится графическая языковая игра на сочетании 
или выделении различных элементов написания слов. В современной медиапрактике эти 
приемы очень популярны, так как аудитория, в силу актуализации визуального восприятия 
медиапродукта, быстрее реагирует на графические выделения в тексте, а такое сочетание 
вербальных и невербальных приемов текстового выделения является более 
результативным, «современное поколение с новым ритмом жизни быстрее реагирует на 
яркие, выразительные, краткие тексты» [Амири, 2006, с 84], а «человеческий глаз 
воспринимает не отдельные буквы, а группы букв или слов» [Амири, 2006, с. 84]. Подобные 

                                                 
1 Стилистический энциклопедический словарь русского языка 2006. Под ред. М.Н. Кожиной. Москва, 

Флинта. С. 657. 
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приемы используются в медиа по ряду причин: во-первых, выполнение аттрактивной 
функции заголовка или отдельных частей текста, во-вторых, вложение в текст 
дополнительных смыслов. В числе примеров применения таких графических приемов 
приведем следующие: «Исключённая ительная часть! Фотопроект о людях, которые 
считают, что с некоторыми частями их тел что-то не в порядке»1, «БелОблСтендап»2, 
«Хорошая раБОТа. Как телеграм-бот помогает студентам из «Технолога»3; «Всё, что 
тебя касается. Почему гостИть − хорошо, а гОстить − плохо» 4 , «ЗвукиБа. БАян, 
БАлалайка и БАрабаны против БАнальности» 5 . Наиболее частым является прием 
выделения отдельных букв в тексте, то есть изменение размера, цвета, очертаний букв − 
шрифтовыделение. В результате этого имеет место игра со смыслом слов, «извлекается 
дополнительный, как бы незапланированный смысл. Иногда такой дополнительный смысл 
непосредственно связан с основным» [Амири, 2006, с. 84]: БелОблСтендап – БОС, раБОТа – 
БОТ и др. Частотными являются также приемы включения в текст разнообразных 
пиктограмм, заменяющих буквы, к примеру «солнышко» вместо буквы «о», 
перекрещенные вилка и ложка вместо буквы «х», перекрещенные карандаши вместо буквы 
«ж» в материале «Сложная натура. Как устроена работа натурщицы» 6  или 
схематическое изображение планеты Сатурн в заголовке «Межпланетное путешествие. 
Как живут на настоящем Татуине»7 вместо буквы «о». 

2. Словообразовательные приемы в контексте языковой игры – еще один аспект, на 
который стоит обратить внимание в рамках разговора о методе инфотейнмента. Игровые 
неологизмы обладают «яркой, опознаваемой внутренней формой, с целью максимальной 
компрессии смысла и создания комического эффекта» [Дедова, Григорьева, 2018, с. 49]. 
Именно благодаря этим свойствам словообразовательные приемы часто используются в 
практике медиа для привлечения внимания и усиления развлекательной составляющей 
текста. Многие исследователи отмечают в современном русском языке лавинообразный 
характер словообразовательных процессов, связанных, прежде всего, с социально-
культурными трансформациями, а также с развитием информационно-коммуникационных 
технологий, раздвинувшим границы культуры в современном обществе [Радбиль и др., 
2018; Попова и др., 2022; и др.]. В практике анализируемого издания используются 
следующие словообразовательные приемы: разные типы сложения – сложение слов (как 
существительных, так и прилагательных), сложение производящих слов, сложение целого 
высказывания в одно слово, сложения при калькировании иностранных слов, аффиксация. 
Частотным является контаминация русских и английских слов, английских слов и русской 
флексии и другие варианты: «Feelин Love»8, «Dream Тим. Как любить своё хобби и звучать 
в сотнях плееров»9, «Рукалицо»10; «Пришайбленные. Про парней, у которых всё хоккей»11.  

В научном дискурсе можно также встретить другой термин, обозначающий подобные 

                                                 
1 Харитошкина Н. 2021. Исключённая ительная часть! Фотопроект о людях, которые считают, что  

с некоторыми частями их тел что-то не в порядке. ОнОнас, февраль 2021, № 02/76. С. 8−14. 
2 Шилин А. 2021. БелОблСтендап. ОнОнас, февраль 2021, № 02/76. С. 20−21. 
3 Хорошая раБОТа. Как телеграм-бот помогает студентам из «Технолога. 2020. ОнОнас, ноябрь 2020, 

№ 09/73. С. 22-−23. 
4 Токтарёва А. 2021. Всё, что тебя касается. Почему гостИть − хорошо, а гОстить − плохо. ОнОнас, 

сентябрь 2021, № 07/81. С. 34. 
5 Алферова О. 2019. ЗвукиБа. БАян, БАлалайка и БАрабаны против Банальности. ОнОнас, апрель 2019,  

№ 04/58. С. 36−37. 
6 Токтарёва А. 2020. Сложная натура. Как устроена работа натурщицы. ОнОнас, март 2020, № 03/67. С. 16-17. 
7 Козлова Н. 2021. Межпланетное путешествие. Как живут на настоящем Татуине. ОнОнас, май 2021, 

№ 5/79. С. 36−37. 
8 Титаренко Л. 2021. Feelин Love. ОнОнас, декабрь 2021, № 10/84. С. 37. 
9 Кумейко Д., Харитошкина Н. 2021. Dream Тим. Как любить своё хобби и звучать в сотнях плееров. 

ОнОнас, октябрь 2021, № 08/82. С. 12−14. 
10 Козлова Н. 2020. Рукалицо. ОнОнас, май 2020, № 04/68. С. 11. 
11 Севриков А., Гончаров И. 2016. Пришайбленные. Про парней, у которых всё хоккей. ОнОнас, январь 

2016, № 01/25. С. 28−32. 
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языковые игры в медийных текстах, – блендинг (от англ. blend [blend] – смесь, смешение, 

смешивание). «Термин "блендинг" чаще всего употребляется как обобщающее название 

для различных способов образования новых слов при помощи соединения их частей 

нетипичными для русского языка способами, то, что раньше в рамках словообразования 

называлось телескопией, стяжением, вставочным способом и т. п.» [Никанорова, 2021,  

с. 32−33]. Отличием блендинга от словосложения является то, что «сложные слова 

характеризуются четко выраженной членимостью, а бленды – зачастую неясной» 

[Шейфель, 2016, с. 294]. Помимо этого, при блендинге происходит слияние не значимых 

морфем, а произвольных частей, фрагментов слов, иногда отдельных букв, к примеру, 

«ФИФАТ, "ЭНЕРГОМАШ"!»1.  

3. Фонетические приемы – это игра на созвучии, реализуемая «путем установления 

новых ассоциативных связей между смыслами различных слов, достигается через 

каламбурные и фонетические обыгрывания, которые характеризуются словесной 

“экономностью”, лаконизмом и острым поворотом мысли» [Баранов, 2016, с. 94]. Среди 

фонетических приемов языковой игры – аллитерация (повтор согласных и гласных звуков) 

«Учись учиться. Полезные выдержки из закона «Об образовании»2, консонанс (повтор 

конечных звуков) − «Поход и научный подход.  Как не умереть «под рюкзаком»3, «Идея 

Бродвея. Куда едет белгородская «Машина юмора»4, ассонанс (повтор ударных гласных 

внутри фразы) «Картина карантина»5, рифма (регулярный звуковой повтор на концах 

строк) – «Виват, донат. На что жертвуют деньги молодые белгородцы»6, «Лаваш наш.  

О бизнесе, общепите и культе шавермы»7, «Чем живёшь, молодёжь? Рассказываем, что 

интересного делали белгородцы в этом месяце» 8 , «Soltwine онлайн. Как музыканту 

раскрутиться через “ТикТок”»9, паронимия (частичная фонетическая схожесть слов) или 

парономазия (сближение схожих по звучанию слов при частичном совпадении 

морфемного состава, т. е. прием «языковой игры, использующий рифму» [Баранов, 2016,  

с. 99] − «Танки от янки. Как американская бронетехника оказалась на улицах Белгорода»10, 

«Посылка по ссылке»11, «По ходу похода. Экспресс-инструкция по вылазке на природу»12. 

В числе фонетических приемов также звукоподражание (использование слов, 

фонетический состав которых напоминает называемые предметы и явления), омонимия 

(полная фонетическая схожесть слов).  

                                                 
1 ФИФАТ, «ЭНЕРГОМАШ»! 2014. ОнОнас, ноябрь 2014, № 09/13. С. 38−39. 
2 Малыхина Н. 2018. Учись учиться. Полезные выдержки из закона «Об образовании. ОнОнас, октябрь 

2018, № 08/53. С. 22−23. 
3 Кумейко В., Лемякин М. 2015. Поход и научный подход. Как не умереть «под рюкзаком». ОнОнас, 

июнь−август 2015, № 06/20. С. 34−35. 
4 Севриков А. 2016. Идея Бродвея. Куда едет белгородская «Машина юмора». ОнОнас, февраль 2016,  

№ 02/26. С. 38−39. 
5 Борисенко А., Галаган Р. 2020. Картина карантина. ОнОнас, май 2020, № 04/68. С. 10. 
6 Шилин А. 2021. Виват, донат. На что жертвуют деньги молодые белгородцы. ОнОнас, октябрь 2021,  

№ 08/82. С. 28−29. 
7 Шилин А., Алисова В. 2021. Лаваш наш. О бизнесе, общепите и культе шавермы. ОнОнас, апрель 

2021, № 04/78. С. 16−19. 
8 Чем живёшь, молодёжь? Рассказываем, что интересного делали белгородцы в этом месяце. 2021. 

ОнОнас, апрель 2021, № 04/78. С. 20−21. 
9 Токтарёва А., Харитошкина Н. 2021. Soltwine онлайн. Как музыканту раскрутиться через “ТикТок”. 

ОнОнас, март 2021, № 03/77. С. 12−15. 
10 Кумейко В. 2016. Танки от янки. Как американская бронетехника оказалась на улицах Белгорода. 

ОнОнас, февраль 2016, № 02/26. С. 30−31. 
11 Гавриленко Е. 2020. Посылка по ссылке. ОнОнас, январь 2020, № 1/65. С. 16−17. 
12 Малыхина Н. 2017. По ходу похода. Экспресс-инструкция по вылазке на природу. ОнОнас, июнь – 

август 2017, № 06/40. С. 20−21. 
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4. Морфологические приемы – достаточно редко применяемые в журналистском 

тексте. Объективная причина состоит в том, что морфологические признаки слова в 

русском языке – наиболее устойчивые, так как от них зависит внутренняя структура слова 

и без соблюдения правил морфологии слова превратятся в бессмыслицу. Однако 

морфологические приемы используются в журнале «ОнОнас» достаточно часто. Это 

обусловлено, на наш взгляд, большими потенциальными возможностями морфологии в 

части создания комического эффекта, шуточности посредством изменений в нарушении 

морфологической структуры слова. Чаще всего применение морфологических приемов 

можно встретить в рубрике «К слову», в которой даются пояснения профессионализмам в 

отдельных сферах деятельности человека: «А скажи что-нибудь по-экологически?» 1 ,  

«А скажи что-нибудь по-пилотски»2, «А скажи что-нибудь по-фотографьи?»3. В данном 

случае морфологическая игра строится на образовании качественно-обстоятельственного 

наречия, которое в русском языке не употребляется.  

5. Лексические приемы – наиболее часто используемые в языковой игре. 

«Неисчерпаемым арсеналом для введения языковой игры в текст является лексика: игра на 

компонентах значения слов, лексические синонимы, многозначность, омонимия, 

паронимия, фразеологизмы и каламбур – самые распространённые виды языковой шутки. 

Словарный состав языка – кладезь сотни тысяч слов и фразеологизмов, имеющих в 

дополнение по нескольку значений» [Карачевцева, 2022, с. 160]. Лексические приемы – это 

приемы, которые работают со смыслом, подменяют один другим, что создает у читателя 

эффект обманутого ожидания: «Пачка маслом. О балете на полотнах художницы родом из 

Белгородского уезда»4; «Мифы древней Лукреции. Узнали всю правду про страшилки из 

детства» 5 , «Свои в доску. Чем живет современная белгородская скейт-тусовка» 6 ,  

«В равнобедренной треуголке. Учитель математики Дмитрий Марунченко устраивает на 

уроках игры разума» 7 , «Держи руку на пульте. Как заставить телевизор исполнять 

желания» 8 , «Подсели на колёса. Как радиоуправляемые модели побеждают в войне 

машин»9, «Учитель от блога. Школа выживания молодого педагога»10. 

Сущность использования лексических приемов в языковой игре заключается также в 

трансформации известных устойчивых словосочетаний, пословиц, афоризмов и т. д.:  

«О, май год. Как подвести итоги, не подводя себя» 11 , «Старый новый шмот. Как 

нарядиться на новогодний корпоратив с ограниченным бюджетом»12, «Сколько масок в 

сутках? От 8 до 12»13, «Полевой гигант. Открываем «Топ влиятельных зверей Белогорья» 

                                                 
1 Малыхина Н. 2021. А скажи что-нибудь по-экологически? ОнОнас, январь 2021, № 01/75. С. 14. 
2 Шилин А. 2020. А скажи что-нибудь по-пилотски. ОнОнас, январь 2020, № 1/65. С. 25. 
3 Алферова О. 2019. А скажи что-нибудь по-фотографьи. ОнОнас, май 2019, № 05/59. С. 35. 
4 Малыхина Н. 2021. Пачка маслом. О балете на полотнах художницы родом из Белгородского уезда. 

ОнОнас, март 2021, № 03/77. С. 17−19. 
5 Писаревская А. 2020. Мифы древней Лукреции. Узнали всю правду про страшилки из детства». 

ОнОнас, декабрь 2020, № 10/74. С. 8−9. 
6 Шилин А., Арчибасова А. 2020. Свои в доску. Чем живет современная белгородская скейт-тусовка. 

ОнОнас, август 2020, № 06/70. С. 4−6. 
7  Литвинова М. 2014. В равнобедренной треуголке. Учитель математики Дмитрий Марунченко 

устраивает на уроках игры разума». ОнОнас, сентябрь 2014, № 09/11. С. 16−18. 
8 Севриков А. 2014. Держи руку на пульте. Как заставить телевизор исполнять желания. ОнОнас, 

сентябрь 2014, № 09/11. С. 20−21. 
9 Шевченко С., Заблоцкий В. 2016. Подсели на колёса. Как радиоуправляемые модели побеждают  

в войне машин. ОнОнас, февраль 2016, № 02/26. С. 6−9. 
10  Писаревская А., Малыхина Н. 2018. Учитель от блога. Школа выживания молодого педагога». 

ОнОнас, октябрь 2018, № 08/53. С. 30−32. 
11 Токтарёва А. 2021. О, май год. Как подвести итоги, не подводя себя. ОнОнас, декабрь 2021, № 10/84. С. 8−9. 
12  Шилин А., Алисова В. 2021. Старый новый шмот. Как нарядиться на новогодний корпоратив  

с ограниченным бюджетом. ОнОнас, декабрь 2021, № 10/84. С. 24−26. 
13 Козлова Н., Писаревская А. 2021. Сколько масок в сутках? От 8 до 12. ОнОнас, ноябрь 2021, № 09/83.  

С. 30−31. 
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самым белгородским из всех животных»1, «Когда я мем, я глух и нем»2, «День сырка»3, 

«Далеко глядит. Разбираем самый большой в мире памятник крестителю Руси»4, «Око за 

око, дуб за дуб. Как я влез в заповедный лес»5, «Счастье луковое. Почему сборная страны − 

мечта лентяя»6 и т. д. 

Еще один прием − аллюзии, ссылки на продукцию массовой культуры, широко 

известные массовому сознанию: «Итак, вот что наш лось…»7, «Всё, что тебя касается»8, 

«Дайте две! Какие настольные игры придумывают белгородцы»9, «Служба Шрёдингера. 

Как отдать долг Родине и при этом не идти в армию срочником»10; «Просто дети стали 

старше. Зачем девушки переделывают свои старые куклы» 11 , «Свайп влево – свайп 

вправо»12.  

К другим приемам относятся обыгрывание синонимов и антонимов, метафорическое 

толкование слов, сознательная тавтология и пр. 

Лексические игры способствуют успешному проявлению остроумия журналиста, что 

повышает его авторитет в глазах аудитории [Драгун, 2015, с. 103]. 

6. Синтаксические приемы – совокупность приемов в контексте языковой игры, 

основанных на порядке слов в предложении, а также последовательности языковых 

конструкций. Целью использования синтаксических приемов в журналистике является 

привлечение внимания читателя к конкретному медиатексту и к изданию в целом. 

«Возможности синтаксиса широко используются и для образования комического эффекта, 

целью которого является создание экспрессивного, запоминающегося текста» [Собченко, 

2012, с. 485]. В числе синтаксических приемов: умолчание (оборот речи, который 

заключается в том, что автор осознанно выражает свою мысль не полностью) – «Не сказки 

сказывают. Гид для взрослых по театру кукол, или “А это действительно спектакль?”»13, 

парцеляция (простое или сложное предложение делится на более короткие 

самостоятельные отрезки) – «Яркая. Сочная. Твоя. Ононасная жизнь» 14 , «Блогер. 

Музыкант. BOSS-молокосос. Как добиться успеха во всём» 15 , вопросно-ответные 

конструкции – «Кто там? Перемены? Проходите! Почему не нужно бояться нового»16, 

                                                 
1  Титаренко Л. 2021. Полевой гигант. Открываем «Топ влиятельных зверей Белогорья» самым 
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2017, № 06/40. С. 34−35. 
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риторические обращения (стилистическая фигура, состоящая в подчеркнутом обращении 

к кому-либо для усиления выразительности) – «Пупок развяжется?»1, «У меня в глазах 

троится? Сходство и различия тройняшек Ткачёвых» 2 , императивы (предложения 

побудительного характера) – «”Пой, моя бедная молодость”. Как соревнуются 

белгородские поэты»3, «Заходи по одному! Какими бывают люди в больничных очередях»4, 

прямая речь – «“Моё творчество не понимают в 90% случаев”. О розовых картинах, 

сутулом собачестве и параллельной вселенной белгородского искусства»5, «“Видеография − 

это про отношения”. Как правильно управлять силой видео» 6 , восклицательные 

предложения (они играют роль сигналов (обратите внимание), указывают на важность 

информации, несут большой заряд экспрессии, эмоций) – «Ты же девочка! Белгородцы −  

о гендерных стереотипах» 7 , «Эй, режиссёр! Как парень из Старого Оскола снимает 

кино» 8 , параллелизм (полностью схожее синтаксическое построение соседних 

предложений или отрезков речи) − «Ай да Пушкин, ай да карта!» 9 . Также в группу 

синтаксических приемов входят градация (фигура речи, состоящая из необычного 

расположения слов и фраз, в которой каждое последующее слово и фраза содержит 

усиливающее (реже уменьшающее) значение), анафора (повторение слова или группы слов 

в начале нескольких фраз или строф) и инверсия (нарушение обычного порядка слов).  

Заключение 

Вербальные приемы языковой игры в контексте инфотейнмента как метода 

отображения информации в СМИ являются сегодня в отдельных типах изданий, прежде 

всего молодежных, непременным атрибутом. Эффективность подобного метода  

в медийной сфере не вызывает сомнения, однако стоит отметить, что действенность 

медиапродукта достигается грамотным использованием совокупности различных приемов.  

На основе проведенного анализа практики работы регионального периодического 

издания «ОнОнас» был выявлен факт активного использования приемов языковой игры в 

журналистских материалах журнала.  Согласно поставленной цели была проведена 

классификация приемов языковой игры, используемых современными печатными медиа.  

В числе подобных приемов мы выделили графические, словообразовательные, 

фонетические, морфологические, лексические и синтаксические.  

Проведенное исследование и полученные результаты открывают перспективы для 

дальнейших исследований в области использования приемов инфотейнмента в части 

оценки привлекательности и результативности использования языковой игры для 

повышения аттрактивности отдельного журналистского материала и периодического 

издания в целом, если использование языковой игры является частью глобальной 

стратегии медиа.    
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